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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
26 februari 1998 door de
Minister van Sociale Zaken
verzocht haar van advies te
dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wij-
ziging van artikel 5 van het
koninklijk besluit van 26
september 1996 tot vaststel-
ling van de wijze waarop de
aanvragen om schadeloos-
stelling en om herziening van
reeds toegekende vergoedingen
bij het Fonds voor de beroeps-
ziekten worden ingediend en
onderzocht", heeft op 7 mei
1998 het volgende advies ge-
geven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre, saisi par le Minstre des
Affaires sociales, le
26 février 1998, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’article 5
de l’arrêté royal du
26 septembre 1996 déterminant
la manière dont sont intro-
duites et instruites par le
Fonds des maladies profes-
sionelles les demandes de ré-
paration et de révision des
indemnités acquises", a donné
le 7 mai 1998 l’avis suivant :
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STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP.

1. Artikel 5 van het te wijzigen koninklijk besluit

van 26 september 1996 regelt de wijze waarop de aanvragen om

schadeloosstelling bij het Fonds voor de beroepsziekten

moeten worden ingediend ingeval een arbeidsgeneesheer, met

toepassing van artikel 61 van de wetten betreffende de

schadeloosstelling voor beroepsziekten, gecoördineerd op

3 juni 1970, aangifte doet van een geval van beroepsziekte

dat voorkomt op de lijst van de beroepsziekten, welke is

opgemaakt ter uitvoering van artikel 30 van de voornoemde

wetten.

De in artikel 5 van het koninklijk besluit van

26 september 1996 vermelde aangifte heeft derhalve

uitsluitend betrekking op de gevallen van beroepsziekten,

bedoeld in artikel 61, a), van de gecoördineerde wetten,

waarin aan de voornoemde lijst wordt gerefereerd.

De bedoeling van de ontworpen regeling bestaat erin

het toepassingsgebied van artikel 5 van het koninklijk

besluit van 26 september 1996 uit te breiden tot alle

gevallen van beroepsziekten die in artikel 61 van de

gecoördineerde wetten worden beoogd, derhalve met inbegrip

ook van die bedoeld in artikel 61, b), c) en d), van die

wetten.

2. De ontworpen regeling vindt een voldoende

rechtsgrond in artikel 52, eerste lid, van de gecoördineerde

wetten.

.../...
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Luidens die bepaling doet het Fonds voor de

beroepsziekten immers uitspraak omtrent iedere aanvraag om

schadeloosstelling alsmede omtrent iedere aanvraag om

herziening van reeds toegekende vergoedingen en worden die

aanvragen schriftelijk aan het Fonds gericht en onderzocht

"op de wijze die zal worden bepaald door de Koning".

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Artikel 1

Uiteraard worden in het ontworpen artikel 5, eerste

lid, van het koninklijk besluit van 26 september 1996 geen

gevallen van beroepsziekten beoogd, die worden vermeld "in

dit artikel", zijnde het te wijzigen artikel 5 van het

besluit, doch wel de gevallen van beroepsziekten die in

artikel 61 van de gecoördineerde wetten worden opgesomd.

In de ontworpen bepaling moet derhalve worden

geschreven: "Wanneer een arbeidsgeneesheer, met toepassing

van artikel 61 van de gecoördineerde wetten, aangifte doet

van één van de in het voormelde artikel opgesomde gevallen,

nodigt ... (voorts zoals in het ontwerp)".

Artikel 2

Tenzij er een specifieke reden zou bestaan waarom

wordt afgeweken van de gangbare termijn van de

inwerkingtreding van besluiten, kan dit artikel worden

weggelaten.

.../...
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In dat geval zal artikel 3 van het ontwerp moeten

worden vernummerd tot een nieuw artikel 2.

------------
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PORTEE ET FONDEMENT LEGAL DU PROJET.

1. L’article 5 de l’arrêté royal du 26 septembre 1996

à modifier, règle la manière dont les demandes de réparation

doivent être introduites auprès du Fonds des maladies

professionnelles lorsqu’en application de l’article 61 des

lois relatives à la réparation des dommages résultant des

maladies professionnelles, coordonnées le 3 juin 1970, un

médecin du travail déclare un cas de maladie professionnelle

figurant dans la liste des maladies professionnelles,

établie en application de l’article 30 des lois précitées.

La déclaration visée à l’article 5 de l’arrêté

royal du 26 septembre 1996 porte dès lors exclusivement sur

les cas de maladies professionnelles visés à l’article 61,

a), des lois coordonnées, lequel se réfère à la liste

susmentionnée.

L’objectif du texte en projet consiste à étendre

le champ d’application de l’article 5 de l’arrêté royal du

26 septembre 1996 à tous les cas de maladies profession-

nelles visés à l’article 61 des lois coordonnées, y compris,

dès lors, à ceux auxquels se réfère l’article 61, b), c) et

d), de ces lois.

2. Le texte en projet trouve un fondement légal

suffisant à l’article 52, alinéa 1er, des lois coordonnées.

.../...
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Aux termes de cette disposition, le Fonds des

maladies professionnelles statue en effet sur toutes

demandes de réparation, ainsi que sur toutes demandes de

révision d’indemnités acquises, et ces demandes lui sont

adressées par écrit et sont instruites "de la manière

déterminée par le Roi".

EXAMEN DU TEXTE

Article 1er

L’article 5, alinéa 1er, de l’arrêté royal du

26 septembre 1996, en projet, ne se réfère évidemment pas

aux cas de maladie professionnelle visés "à cet article", à

savoir l’article 5 de l’arrêté, à modifier, mais aux cas de

maladies professionnelles énumérés à l’article 61 des lois

coordonnées.

Il y aura lieu, dès lors, d’écrire dans la disposi-

tion en projet : "Lorsqu’un médecin du travail déclare, en

application de l’article 61 des lois coordonnées, un des cas

énumérés dans l’article précité, le Fonds invite ... (la

suite comme dans le projet)".

.../...
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Article 2

L’on peut omettre cet article, sous réserve d’une

raison spécifique justifiant une dérogation au délai

habituel d’entrée en vigueur des arrêtés.

Dans ce cas, l’article 3 du projet devra devenir

un nouvel article 2.

--------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren J. DE BRABANDERE,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
D. ALBRECHT,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

G. SCHRANS,
E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. D. ALBRECHT.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van he
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H.
W . W E Y M E E R S C H , a d j u n c t -
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. ALBRECHT.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par
M. W. WEYMEERSCH, référendaire
adjoint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS J. DE BRABANDERE


